
Страни в главното производство 

Жалбоподател: Z 

Друг участник в производството: Minister voor Immigratie en 
Asiel 

Преюдициални въпроси 

1. Чужденците с хомосексуална ориентация обособяват ли 
специфична социална група по смисъла на член 10, 
параграф 1, буква г) от Директива 2004/83/ЕО на Съвета 
от 29 април 2004 година относно минималните стандарти 
за признаването и правното положение на гражданите на 
трети страни или лицата без гражданство като бежанци 
или като лица, които по други причини се нуждаят от 
международна закрила, както и относно съдържанието на 
предоставената закрила (ОВ L 304, стр. 12; Специално 
издание на български език, 2007 г., глава 19, том 7, 
стр. 52)? 

2. При утвърдителен отговор на първия въпрос, извършването 
на какъв вид хомосексуални действия попада в приложното 
поле на Директивата и може ли преследването на тези 
действия да обоснове предоставянето на статут на бежанец 
при изпълнение на останалите изисквания за това? Този 
въпрос обхваща следните подвъпроси: 

а) Може ли да се очаква, че за да избегнат преследване, 
чужденците с хомосексуална ориентация следва да 
прикриват сексуалната си ориентация от всички в 
тяхната държава по произход? 

б) При отрицателен отговор на предходния въпрос, може ли 
да се очаква, че за да избегнат преследване, чужденците с 
хомосексуална ориентация следва да се въздържат да 
проявяват своята сексуална ориентация в тяхната 
държава по произход и ако това е така, в каква степен? 
В този контекст може ли да се очаква, че лицата с хомо 
сексуална ориентация следва да се въздържат в по-голяма 
степен от хетеросексуалните? 

в) Ако във връзка с това може да се прави разграничение 
между проявления на сексуалната ориентация, с които се 
засяга нейната същина, и такива, с които не се засяга 
нейната същина, какво следва да се разбира под 
„същина“ на сексуалната ориентация и по какъв начин 
може да се определи тя? 

3. Само по себе си обстоятелството, че хомосексуалните 
действия са наказуеми, като се отправя заплаха, че при 
извършването им се налага наказанието лишаване от 
свобода — така, както по дискриминационен начин е пред 
видено в Code Pénal (Наказателен кодекс) на Сенегал — 
представлява ли акт на преследване по смисъла на член 9 
параграф 1, буква a), във връзка с член 9, параграф 2, буква 
в) от Директивата? При отрицателен отговор на този въпрос, 
при какви обстоятелства следва да се смята, че случаят е 
такъв? 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Amministrativo Regionale per il Lazio (Италия) на 14 
май 2012 г. — Vodafone Omnitel Nv/Autorità per le 
Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio 

dei Ministri 

(Дело C-228/12) 

(2012/C 217/17) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Vodafone Omnitel Nv 

Ответници: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Presidenza del Consiglio dei Ministri 

Преюдициален въпрос 

Следва ли общностните секторни разпоредби, в случая 
разпоредбите на Директива 2002/20/ЕО ( 1 ), да се тълкуват в 
смисъл, че те не допускат посочената в настоящото определение 
национална правна уредба, и по-конкретно Закон № 266/2005, 
имайки пред вид по-специално начина, по който той се прилага 
на подзаконово равнище? 

( 1 ) Директива 2002/20/ЕO на Европейския парламент и на Съвета от 7 
март 2002 година относно разрешението на електронните съоб 
щителни мрежи и услуги („Директива за разрешение“) (ОВ L 108, 
стр. 21; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13, 
том 35, стр. 183). 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Amministrativo Regionale per il Lazio (Италия) на 14 
май 2012 г. — Fastweb SpA/Autorità per le Garanzie 

nelle Comunicazioni и др. 

(Дело C-229/12) 

(2012/C 217/18) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Fastweb SpA 

Ответник: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni и др.
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Преюдициален въпрос 

Следва ли общностните секторни разпоредби, в случая 
разпоредбите на Директива 2002/20 ( 1 ), да се тълкуват в 
смисъл, че не допускат посочената в настоящото определение 
национална правна уредба, и по-конкретно Закон № 
266/2005, имайки предвид по-специално начина, по който 
той се прилага на подзаконово равнище? 

( 1 ) Директива 2002/20/ЕO на Европейския парламент и на Съвета от 7 
март 2002 година относно разрешението на електронните съоб 
щителни мрежи и услуги („Директива за разрешение“) (ОВ L 108, 
стр. 21; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13 
том 35 стр. 183). 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Amministrativo Regionale per il Lazio (Италия) на 14 
май 2012 г. — WIND Telecomunicazioni SpA/Autorità 

per le Garanzie nelle Comunicazioni и др. 

(Дело C-230/12) 

(2012/C 217/19) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: WIND Telecomunicazioni SpA 

Ответник: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni и др. 

Преюдициални въпроси 

Следва ли общностните секторни разпоредби, в случая 
разпоредбите на Директива 2022/20 ( 1 ), да се тълкуват в 
смисъл, че те не допускат посочената в настоящото определение 
национална правна уредба, и по-конкретно Закон № 266/2005, 
имайки пред вид по-специално начина, по който той се прилага 
на подзаконово равнище? 

( 1 ) Директива 2002/20/ЕO на Европейския парламент и на Съвета от 7 
март 2002 година относно разрешението на електронните съоб 
щителни мрежи и услуги („Директива за разрешение“) (ОВ L 108, 
стр. 21; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13 
том 35 стр. 183). 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) на 14 май 
2012 г. — Vodafone Omnitel Nv/Autorità per le 
Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio 

dei Ministri 

(Дело C-231/12) 

(2012/C 217/20) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Vodafone Omnitel Nv 

Ответник: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Presidenza del Consiglio dei Ministri 

Преюдициален въпрос 

Следва ли общностните секторни разпоредби, в случая 
разпоредбите на Директива 2022/20/ЕО ( 1 ), да се тълкуват в 
смисъл, че те не допускат посочената в настоящото определение 
национална правна уредба, и по-конкретно Закон № 266/2005, 
имайки пред вид по-специално начина, по който той се прилага 
на подзаконово равнище? 

( 1 ) Директива 2002/20/ЕO на Европейския парламент и на Съвета от 7 
март 2002 година относно разрешението на електронните съоб 
щителни мрежи и услуги („Директива за разрешение“) (ОВ L 108, 
стр. 21; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13, 
том 35, стр. 183). 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Amministrativo Regionale per il Lazio (Италия) на 14 
май 2012 г. — Fastweb SpA/Autorità per le Garanzie 

nelle Comunicazioni и др. 

(Дело C-232/12) 

(2012/C 217/21) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Fastweb SpA 

Ответник: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni и др. 

Преюдициален въпрос 

Следва ли общностните секторни разпоредби, в случая 
разпоредбите на Директива 2022/20 ( 1 ), да се тълкуват в 
смисъл, че те не допускат посочената в настоящото определение 
национална правна уредба, и по-конкретно Закон № 266/2005, 
имайки пред вид по-специално начина, по който той се прилага 
на подзаконово равнище? 

( 1 ) Директива 2002/20/ЕO на Европейския парламент и на Съвета от 7 
март 2002 година относно разрешението на електронните съоб 
щителни мрежи и услуги („Директива за разрешение“) (ОВ L 108, 
стр. 21; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13 
том 35 стр. 183).
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